ПЕДАГОГИЧЕСКАЯ МАСТЕРСКАЯ

«Понимание текста как основа его интерпретации» 

(работа со словарями). 

учитель русского языка 

Файзеева Гузель Даниловна
Оборудование: Толковый словарь, Этимологический словарь, Словарь иностранных слов, Словарь антонимов, Словарь синонимов; Лексический паспорт слова (см. Приложение 1); презентация; художественные тексты; тексты для центона.
Использованные методы: педагогическая мастерская 

1.Слово учителя.
Красиво падала листва,

Красиво плыли пароходы.

Стояли ясные погоды,

И праздничные торжества 

Справлял сентябрь первоначальный,

Задумчивый, но не печальный. 

И понял я, что в мире нет

Затертых слов или явлений. 

Их существо до самых недр 

Взрывает потрясенный гений. 

И ветер необыкновенней, 

Когда он ветер, а не ветр. 

 Люблю обычные слова, 

Как неизведанные страны. 

Они понятны лишь сперва, 

Потом значенья их туманны. 

Их протирают, как стекло, 

И в этом наше ремесло.
Добрый день. Я начала урок со стихотворения Давида Самойлова ради последних строк, потому что именно этим мы сегодня с вами займёмся: мы попытаемся пристально с разных сторон всмотреться в слово, чтобы разглядеть его истинный смысл, увидеть его многогранность и красоту, почувствовать его силу.  
В рамках нашей мастерской мы будем последовательно решать  несколько задач:

· Составить лексический паспорт слова;

· Рассмотреть функционирование устаревшего слова в лирике Серебряного века;

· Использовать полученные знания для создания собственной творческой работы.
2. Индуктор. Знакомимся с первыми отрывками.
1. Все живо там: холмы, леса,
Янтарь и яхонт винограда,
Долин приютная краса,
И струй и тополей прохлада...
2. Кузенька! Вернись, яхонтовый мой!

3. Ты настоящий, высокой степени артист, и оттого ты с нею как-то умеешь так говорить, что вам обоим весело, а меня от этих «изумрудов яхонтовых» в сон клонит.
4. А кисти (винограда) сочные, как яхонты горят. 
· Определите автора каждого отрывка. (1 – А.С. Пушкин «Бахчисарайский фонтан», 2 – Александрова «Домовёнок Кузя», 3 – Н. Лесков «Очарованный странник», 4 – И.А. Крылов «Лиса и виноград»)
· Прежде чем говорить о текстах, вспомните значение слова яхонт, подумайте, какие ассоциации оно у вас вызывает. (Как правило, про яхонт все говорят, что это драгоценный камень, яркий, сияющий, но затрудняются с определением цвета)

· Какого цвета был виноград в Бахчисарайском саду? Почему Пушкин говорит о нём «янтарь и яхонт»? (Пушкин описывает роскошную южную природу, ему необходимо подчеркнуть её богатство, разнообразие красок, поэтому яхонт и янтарь здесь, в первую очередь, показывают изобилие виноградных сортов: белых, золотистых и красных, винных. Кроме того, использование «драгоценной» метафоры для описание южных плодов подчёркивает их блеск, напоенность солнцем, роскошную красоту)
· В каком значении используется слово «яхонтовый» во втором и третьем отрывке? (У Лескова и Александровой слово яхонт (яхонтовый) имеет переносное значение: дорогой, любимый, драгоценный. Характерно, что в обоих случаях это слово используется, чтобы подчеркнуть простонародное происхождение говорящих. В первом случае это цыганка Грушенька, во втором фольклорный персонаж – Баба-Яга) 
· В каком значении использует Крылов слово яхонт? (у  Крылова значение слова близко к Пушкину: им определяется яркий цвет и блеск, привлекший внимание Лисы)
· На основании всего сказанного попробуйте заново определить для себя значение слова яхонт (после знакомства с отрывками из литературных произведений значение слова конкретизируется: это драгоценный камень, вероятнее всего ярко-красного, винного цвета, блестящий, обладающий большой ценностью)
3. Конструктор.

Какими словарями вы воспользуетесь, чтобы составить полное представление об этом слове? (участникам мастерской предлагаются списки, в которых они должны выбрать по пять словарей для работы со словом яхонт. Свой выбор надо обосновать)
1.Слитно или раздельно.

2.Толковый словарь.

3. Словарь иностранных слов.

4.Словарь грамматических трудностей.

5.Фразеологический словарь.

6.Словарь синонимов.

7.Словарь антонимов.

8. Словообразовательный словарь.
9.Этимологический словарь.

10.Словарь паронимов.

11.Словарь омонимов и омоформ.

12. Строчная или прописная.

13.Словарь камней-самоцветов.

14.Орфографический словарь.

15.Орфоэпический словарь.

(в перечень выбранных словарей обязательно должны попасть Толковый словарь - желательно иметь под рукой несколько его изданий, -Этимологический словарь, Словарь иностранных слов, Словарь синонимов и Словарь антонимов)

3. Реконструкция.  Работа со словарями.

В любом случае знакомство начнётся с толкования слова. 

Яхонт м.-лал, рубин. Яхонт червленый, красный – рубин. Яхонт голубой, синий – сапфир. Следующие вовсе не яхонты: яхонт вишнёвый – аметист, яхонт жёлтый – гиацинт. 

В.И.Даль
«Толковый словарь русского языка: современное написание»

Яхонт яхонта, м. (греч. hyakinthos). Старинное название рубина и сапфира. А кисти (винограда) сочные, как яхонты горят. Крылов. О любви вздыхают лишь украдкой да глаза, как яхонты, горят. Есенин.

Д.Н.Ушаков

«Толковый словарь»
Яхонт – общее старорусское название ювелирных разновидностей корунда. Яхонт васильковый, лазоревый– сапфир. Яхонт червленый – рубин. 
Б.Ф.Куликов
«Словарь камней-самоцветов»

Яхонт -а, м. Старинное название рубина, сапфира и некоторых других драгоценных камней. Глаза, как яхонты, горят. 1 прил. яхонтовый, -ая, -ое. 
С.И.Ожегов
«Словарь русского языка»
Обращаем внимание на то, что слово яхонт может обозначать камень ярко-синего цвета  (сапфир) и ярко-красного цвета  (рубин). Объединяет два значения их «цена»: оба камня относятся к разряду самых дорогих драгоценных камней наряду с алмазом и изумрудом. Значение слова из разных словарей обязательно надо обобщить, выделяя в нем главное. Обобщённое толкование можно выдать напечатанным на цветном листочке (это сэкономит время для других видов работы) и вклеить его в лексический паспорт.

Далее давайте обратимся к происхождению слова. Это слово кажется исконно русским, однако ни в былинах, ни в древнерусских летописях, ни в произведениях древнерусской литературы оно не встречается. В былине «Садко» упоминается «злато, серебро», в «Слове о полку Игореве» - «аксамиты и шелка»… Яхонт появляется в литературе только к 18 веку.
Яхонт -  заимствовано в XVI веке из польского языка, в котором jachant < ср.-в.-нем. jachant, восходящего через латинское посредство к греческому hyakinthos. Название драгоценного камня восходит к названию цветка гиацинта, в русском языке известного в латинизированной форме (с ц на месте к). Гиацинт назван по цвету крови (по преданию цветок вырос на крови убитого сына спартанского царя Эбара Гиакинфа). Форма яхуть у Афанасия Никитина — из тюркских  языков, куда это греческое слово попало из арабского языка. 
Н. М. Шанский, Т. А. Боброва
«Школьный этимологический словарь русского языка. 

Происхождение слов»
Таким образом, слово яхонт оказывается не исконно русским, как можно было бы предположить, а заимствованным. Однако слово оказалось настолько созвучным русскому языку, что в литературе первой половины 19 века это слово воспринимается как торжественно-поэтическое, а в речи литературных героев второй половины 19 века звучит как просторечное. Более того, современные Словари иностранных слов не содержат слова яхонт, то есть большинство носителей языка не воспринимают это слово как заимствованное.
 Вклеиваем происхождение слова в лексический паспорт (листочек другого цвета).
Осталось рассмотреть это слово в системе дихатомии, найти ему пару по сходству и по противоположности. Есть ли у слова синонимы? Как вы думаете, почему? «Словарь синонимов» не даст нам ответа, эту работу мы проделаем сами, исходя из того, что у слова яхонт два значения. 
Яхонт лазоревый, васильковый – сапфир.

Яхонт червленый – рубин.

Яхонтовый (переносное) – дорогой, любимый, драгоценный.

(при наличии времени стоит подробно остановиться на значении слова лазоревый, которое все ошибочно связывают со словом заря, выводя из этого значение «красный, розовый, алый». Связка «лазоревый яхонт – сапфир» должна закрепить в сознании иное значение этого слова – «ярко-синий, небесно-голубой». Так же обратить внимание на устаревшее слово червленый, часто встречающееся в древнерусской литературе. Уточнить значение этого слова: «ярко-красный». По возможности привести примеры)

Вклеить собранный материал в паспорт слова.

Так же работаем с антонимами. Выясняем, что в прямом значении ни слово яхонт, ни прилагательное яхонтовый антонимов не имеют. Однако у переносного значения слова яхонтовый антонимы есть. 
Яхонтовый (переносное) – нелюбимый, постылый.

(можно поговорить о том, какое из двух приведенных слов будет более точным антонимом. Какое из них можно представить в устах Грушеньки? Ответ напрашивается сам собой: у слова постылый кроме лексического значения есть совпадение по стилю: оба слова воспринимаются как устаревшие. Кроме того, оба слова эмоционально окрашены, в отличие от слова нелюбимый, которое воспринимается нами как нейтральное)

Вклеить собранный материал в паспорт слова. 

Какие словари у нас сегодня остались без дела? Почему? 
(если говорить о лексических словарях, то мы не обращались к Словарю паронимов, Фразеологическому словарю, потому что в них нет данного слова. Оно редко употребимо, имеет стилистическую окраску, из современного русского языка вытеснено точными названиями драгоценных камней)

Посмотрите на составленный паспорт слова яхонт, обобщите собранный языковой материал в рассказе соседу.

4. Деконструкция. 
Давайте понаблюдаем, как будет функционировать слово яхонт в некоторых поэтических текстах. Хочется обратить внимание на следующий факт: все найденные тексты, содержащие слово яхонт, относятся к эпохе, вошедшей в нашу литературу под название Серебряный век. 
Возникает вопрос: почему именно в поэзии этого периода становятся востребованными такие яркие эмоционально-окрашенные слова, которые к началу 20 века уже явно воспринимаются как устаревшие, книжные, поэтические?

(Серебряный век – расцвет русской культуры в самых различных видах искусства, сосуществование в небольшом временном отрезке различных стилистических направлений. В литературе Серебряный век ознаменовался творческими поисками, бесконечным разнообразием авторских стилей. В целом поэзия этой эпохи характеризуется изысканностью речи, использованием всех её лексических ресурсов, образностью, насыщенностью культурными реминисценциями и аллюзиями.  Игра с лексическими значениями слов, поиск новых значений и новых звучаний. Изящество и декоративность слова иногда в ущерб значению)
Для анализа предлагается ряд стихотворений. Работа с ними протекает по следующему плану:

1. Выразительно прочитать стихотворение или прослушать запись с актерским художественным чтением (например, в случае с Есениным).

2. Вспомнить, основные черты творческого почерка данного поэта, литературное направление, к которому он принадлежит.

3. Определить, в каком значении используется слово яхонт в тексте (прямое – переносное значение, средство художественной выразительности и т.д.)

4. Заполнить таблицу, приведенную ниже. 
Первым для анализа предлагается стихотворение И.А. Бунина.

Все море - как жемчужное зерцало,
Сирень с отливом млечно-золотым.
В дожде закатном радуга сияла.
Теперь душист над саклей тонкий дым.

Вон чайка села в бухточке скалистой, -
Как поплавок. Взлетает иногда,
И видно, как струею серебристой
Сбегает с лапок розовых вода.

У берегов в воде застыли скалы,
Под ними светит жидкий изумруд,
А там, вдали - и жемчуг, и опалы
По золотистым яхонтам текут.
И.А. Бунин

В безвременье времени турбины воли,
Как океанские пароходы, роют винтом
Мгновенный поверхностный след,— не его ли,
Смотри, пожирают волны вон там.
Все призрак. Живет лишь один настоящий
Над нашими я, над смертью, для нас
Клокочущий яхонт, смарагд кипящий,
Опенивающий пароходный нос.
Ни на что не надеясь, ни в чем не каясь,
Без прошлого и будущего, с бездной в ладу,
Под волнорезом настоящего плыть, кувыркаясь,
Обгоняясь, играя, как дельфин молодой!

 Михаил Зенкевич
…кладу в газэлы ларь венок весен.

Ты прими его как царь, венок весен.

Песни ты сочти мои, - сочтешь годы,

Что дает тебе, как встарь, венок весен.

Яхонт розы - дни любви, разлук время -

Желтых крокусов янтарь - венок весен.

Коль доволен - поцелуй, когда мало -

Взором в сердце мне ударь, венок весен.

Я ошибся, я считал лишь те сроки,

Где был я твой секретарь, венок весен.

Бровь не хмурь: ведь ящик мой с двойной крышкой,

Чтоб длинней был календарь, венок весен!
Михаил Кузьмин

Иль яхонты зрачков устали 

пить сусло северной весны.
Николай Клюев

Пусть же сердце уснет непробудно, 
Зная тайну ревнивых веков, 
Что плывет мое лунное судно 
В лед и яхонт любимых зрачков.
Николай Клюев

Я спросил сегодня у менялы,
Что даёт за полтумана по рублю,
Как сказать мне для прекрасной Лалы
По-персидски нежное «люблю»?

Я спросил сегодня у менялы,
Легче ветра, тише Ванских струй,
Как назвать мне для прекрасной Лалы
Слово ласковое «поцелуй»?

И ещё спросил я у менялы,
В сердце робость глубже притая,
Как сказать мне для прекрасной Лалы,
Как сказать ей, что она «моя»?

И ответил мне меняла кратко:
О любви в словах не говорят,
О любви вздыхают лишь украдкой,
Да глаза, как яхонты, горят.

Поцелуй названья не имеет,
Поцелуй не надпись на гробах.
Красной розой поцелуи рдеют,
Лепестками тая на губах.

От любви не требуют поруки,
С нею знают радость и беду.
«Ты — моя» сказать лишь могут руки,
Что срывали чёрную чадру.
Сергей Есенин
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Давайте попробуем сделать выводы на основе этого материала.
(заполнив таблицу, можно сделать вывод, что слово яхонт встречается в поэзии представителей практически всех направлений Серебряного века. Ни в одном из приведенных отрывков слово не употреблено в прямом значении. Всех поэтов привлекал тот ассоциативный ряд, который имеет это слово: блеск драгоценного камня, яркое сияние, противопоставленная будничности красота. Редкость употребления этого слова, а оно несомненно является устаревшим для начала 20 века, лишь подчеркивает неординарность описываемого явления, его красоту. Обращает на себя внимание то, что поэты Серебряного века расходятся в оценке цвета яхонта. У Бунина, Клюева, Есенина – это синий камень, у Кузьмина – красный).
5. Разрыв. Создание собственного текста. Центон.
центо́н
(лат. cento – одежда из разноцветных лоскутков), стихотворение, составленное из строк других стихотворений. Новый контекст создаёт новое прочтение уже известных строчек, одновременно напоминая и о старом контексте. В античности наиболее известны центоны Авсония и Пробы. После эпохи барокко центоны употребляются реже. То есть новое стихотворение стихотворение получается путем механического соединения двух строчек из разных стихотворений разных авторов. 


Для работы предлагается строчка: 

 Янтарь и яхонт винограда.
Для упрощения даю возможные строчки:
1. Вот мне за подвиги награда.

А.С. Грибоедов.

2. Царей и царств земных отрада.

М.В.Ломоносов.

3. Ты – моя надежда, ты – моя отрада!
Л. Дербенев

4. Ты моя надежда, 
Ты моя отрада.
Про меня ты знаешь,
А другим не надо.

«Песняры»

5. Янтарь на трубках Цареграда…

А.С.Пушкин

6. И чувств изнеженных отрада…

А.С.Пушкин
7. Мне осталась одна отрада…

С.Есенин

8. Вы улыбнётесь – мне отрада.

А.С.Пушкин

9. Но вспомни, друг, что нам крепиться надо,

Что нам в любви взаимной ест отрада.

Д.Михайловский

10. Чего тебе мало? Чего тебе надо?

Н. Бурова

11. Соловьи монастырского сада,

Как и все на земле соловьи, 

Говорят, что одна есть отрада…

И.Северянин
Выводы. Мы с вами сегодня в ускоренном концентрированном виде проделали тот путь, который проделывает слово в нашей речи. Сначала мы воспринимаем незнакомое слово в контексте и из контекста пытаемся восстановить его значение, затем мы уточняем это значение. Мы встречаемся с словом в литературных произведениях, видим его различные грани от использования в прямом значении до поэтических метафор и лишь со временем мы начинаем использовать это слово сами. И наша задача как учителя способствовать и пополнению пассивного словарного запаса и переведению слов из пассивного запаса в активный. Мы должны учить пользоваться словами, использовать их в речи, понимать оттенки их значения для точности и образности речи. 
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